
Konde sia xial lo bën lëꞌ 
dzil sia xch̲̲aꞌkë , konde xlox 
xch̲̲aꞌkë dzil lëꞌ minn 
stsaꞌnno xbidzo lo mbidz. 

Konde ch̲̲ak stib dze 
lëꞌwu siala xbidz, ga 
lëꞌ minn xgu midz 
gial lowo kon nis 
dzekna xka gak nziꞌb 
lowu. 

Konde xielo xbidzo 
lëꞌ minn xgwiꞌyo, xkwaꞌ 
yag xa̱no xiol gi lëꞌwu 
ch̲̲ey, lëꞌ lowo xbib yaꞌn, 
dzekna xka konde lëꞌ 
yaꞌn guꞌn ndziꞌb lowo 
ch̲̲uslo ch̲̲ek, xneꞌ minn 
xgela giwo ga, konde xielo ch̲̲ek yaꞌn lëꞌ uyelolaga.  
Zakla ikiꞌnu nonga nup geꞌy tsu lowo.  Yuga minn 
sdzu tsëwo axta lëꞌ guꞌn gol xlë lëꞌwo xkiꞌn. 
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Descripción:  En este folleto se describe el proceso de elaboración de 
un comal de barro como la gente lo hacía en el pasado. 
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 Or lëꞌ minn xlaꞌn kix tib dziꞌl, 
guꞌn ch̲̲uꞌnn minn xia minn xgeꞌn 
minn yu diꞌt nak Geꞌw Niskwziy, lo 
xneꞌ minn yu knu nak guꞌn wen 
xch̲̲aꞌkë dzil.  Konde sdzinn yu, 

xgunis minn yu knu seker chop tson mbidz, dzekna 
xka tsubëdzda dzil xnusa, xneꞌ minn. 

Ga dzekna konde ch̲̲ak schop 
stson mbidz, lëꞌ minn sdzan bën knu, 
xch̲̲aꞌ ich̲̲ë ita guꞌn yu xi̱du. 

 Ga dzekna lëꞌ 
minn ch̲̲ixkwaꞌ diꞌt 
gaxo, xgix minn yu, 
lox ch̲̲ixkwaꞌ ga xi̱ꞌk 
ñaꞌ dzil axta redond, 
ga dzekna lëꞌ minn 
xgix blag lëg lyu 

dzekna xka sën neꞌdto, uded lo knu lëꞌ minn uyuslo 
ch̲̲uꞌnnstsiꞌn sak gana nayl. 

Ga dzekna konde xielo 
ch̲̲ixkwaꞌ diꞌt gax dzil, lëꞌ 
minn ch̲̲uslo xgix bën diꞌt 
gax dzil, ga lëꞌ minn 
ch̲̲uslo stsiꞌl lo bën, lëꞌ 
siala xial lo bën ga.    
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